


ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ МАТЕРИАЛ К ЛЕКЦИЯМ ПО ДИСЦИПЛИНЕ «ИСТОРИЯ ЯЗЫКОЗНАНИЯ» 

для студентов 4 курса очно-заочного отделения факультета иностранных языков
Методы лингвистических исследований
Структурный метод
Этот метод появился в 20 веке и сложился под воздействием работ русского и польского ученого И. А. Бодуэна де Куртенэ, швейцарского лингвиста Ф. де Соссюра, русского языковеда Н. С. Трубецкого и др.
Центральная цель этого метода— познание языка как целостной функционирующей структуры, элементы и части которой соотнесены и связаны строгой системой лингвистических отношений.
Структурный метод является продолжением в новом направлении описательного метода: и тот и другой имеют в виду функционирование языка. Однако описательный метод используется для исследования «наборов» действующих в языке частей и элементов, а структурный — для исследования отношений, связей, зависимостей между этими частями и эле​ментами. Эти два метода дополняют друг друга.
Внутри структурного метода существуют его разновидности. В рамках структурного метода возникли дистрибутивный анализ, метод непосредственно составляющих, метод трансформационного анализа.
Дистрибутивный анализ

Термин «дистрибуция» означает в переводе с латинского языка «распределение».
Это метод исследования языка, основанный на изучении окружения (дистрибуции, распределения) отдельных единиц в тексте и не использующий сведений о полном лексическом или грамматическом значении этих единиц.
Методика, получившая название дистрибутивной, опирается на разные явления:
а)
сопровождение изучаемого элемента языка другими (или предшествование изучаемому элементу других) в потоке речи;
б)
языковую способность одного элемента фонетически, лексически или грамматически соединяться с другими элементами.
Например, в предложении Мальчик очень обрадован элемент очень соседствует с элементом мальчик, однако эти два элемента не имеют языковой способности связываться друг с другом; они в речи соположены, но не связаны (или связаны лишь фонетически). Можно, таким образом, ска​зать, что слова мальчик и очень имеют речевую дистрибуцию, но не имеют языковой дистрибуции. 

Дистрибутивный анализ применялся для исследования всех уровней языка, включая морфологию, синтаксис и семантику.
Метод непосредственно составляющих
Метод представления словообразовательной структуры слова и синтаксической структуры словосочетания или предложения в виде иерархии вложенных друг в друга элементов.
Метод НС был разработан в рамках американской дескриптивной лингвистики. Его основные принципы были сформулированы Л. Блумфилдом в 20-х годах XX века в работе «Язык».
Этот метод первоначально применялся в синтаксисе. Метод непосредственно составляющих основан на допущении, что всякая сложная единица языка может складывается из двух более простых и линейно не пересекающихся единиц — ее непосредственно составляющих.
При методе НС происходит постепенное членение высказывания на составные части до тех пор, пока не получатся неделимые далее элементы — морфемы, которые являются конечными НС.
Для выяснения сущности НС рассмотрим следующий пример: Старый человек, который живет там, пошел к дому своего сына.
Синтаксический анализ этого предложения предполагает рассмотрение отношений каждого входящего в него слова с каждым другим или же со всеми словами. Но это длинный и нецелесообразный путь. Экономнее характеризовать отношение каждого слова с каждым другим, «такие пары слов, между которыми ощущается наиболее тесная связь.
Метод трансформационного анализа
Предложен сторонниками структурного метода 3. Хэррисом и Н. Хомским (1957). Первоначально применен в синтаксисе. 
В данном методе происходит замена изучаемого факта, «отмеченным» (допустимым с точки зрения требований общения, осмысленным) его инвариантом, имеющим иную форму, на близкой заменяемому значению.
Например, словосочетание чтение Шолохова допускает две трансформации — Шолохов читает и Шолохова читают (аналогично встреча друзей дает трансформации друзья встречаются и друзей встречают).
Считается общепринятым, что трансформационный метод имеет дело с двумя типами правил: 1) правилами порождения глубинных структур 2) правилами цреобразования глубинных структур в поверхностные.Так, предложения Полиция разгоняет демонстрантов и Демонстранты разогнаны полицией при всем различии их поверхностных структур (синтаксическое оформление) обнаруживают одну и ту же глубинную структуру (семантику, смысл).
В трансформационном анализе применяются понятия конструкций, трансформов и трансформаций.
Применение трансформационного метода предполагает точное определение направления трансформаций, которое намечается следующим образом: вся синтаксическая система языка разбивается на производные.
При этом ядерная подсистема характеризуется как набор элементарных предложений.
Для иллюстрации положения - примеры Ю.Д. Апресяна
/) Профессор осматривает пациента. 
2) Осматривает ли профессор пациента?
3) Профессор не осматривает пациента.
4) Пациент осматривается профессором.
5) Профессор будет осматривать пациента.
6) Пациент будет осмотрен профессором.
7) Кем
будет осмотрен пациент?
8) Кем
был осмотрен пациент?
9) Кем осмотрен пациент?
10) Осмотр пациента профессором.
11) Профессор, осматривающий пациента.
12) Пациент, осмотренный профессором.
Все трансформы данного предложения образуют его парадигму, куда входят образовательные формы (номинация типа Осмотр пациента профессором; То, что профессор осматривает пациента и т. д.) и изменительные формы (формы времени, наклонения, вопроса и отрицания).
Современная научная парадигма
В середине XX века ИЯ в связи с новыми задачами в области теории и методики языкознания начинает заниматься систематизацией языковедческих наук, терминологией, оценивать роль разных теорий
С 80-х гг. XX века особое внимание уделяется прикладной лингвистике (ПЛ). В рамках ПЛ работали: Раймунд Генрихович Пиотровский, Александр Сергеевич Герд, Лариса Николаевна Беляева, Юрий Николаевич Марчук.
ПЛ изучает методы решения практических задач языкознания, связанных с наиболее продуктивным использованием языка.
ПЛ не только опирается на достижения общей лингвистической теории, но и сама влияет на её развитие, поскольку для решения практических задач обычно необходимы специальные исследования, составляющие основное содержание.
Основные направления П.л.:
1) фиксация и хранение речевой информации — создание алфавитов и письменностей, орфография, практическая транскрипция и транслитерация (главным образом применительно к географическим названиям и собственным именам);
2) передача речевой информации — теория перевода (главным образом научно-технического), создание систем автоматического перевода; автоматическое распознавание и синтез речи, теория обучения неродному языку, сурдопедагогика (обучение языку глухонемых) и тифло​сурдопедагогика (обучение языку слепо-глухонемых), теория разборчивости речи (для оптимизации передачи речи по каналам связи); автоматизация интеллектуальной-деятельности,—связанной с использованием языка.
3) создание систем искусственного интеллекта (автоматизированных) информационно-поисковых систем, систем автоматического аннотирования и реферирования информации; использование языка в медицине — нейролингвистика (патологии речи, афазии как средства диагностики поражения мозга) и др.;

4) использование языка как средства массовой коммуникации — нормализация языка (нормативные грамматики и словари, орфоэпия, унификация терминологии; исследование товарных знаков); полевая лингвистика (описание неизученных языков), изучение влияния языка на поведение человека (лингвистическая теория рекламы, пропаганды и др.).
Социолингвистика
Социолингвистика - наука о закономерностях функционирования языка в обществе.
Социолингвистика возникла на стыке двух наук - социологии (науки об обществе) и лингвистики (науки о языке).
Один из основоположников современной социолингвистики американский исследователь Уильям Лабов определяет социолингвистику „ как науку, которая изучает «язык в его социальном контексте». Внимание социолингвистов обращено не на собственно язык, не на его внутреннее устройство, а на то, как пользуются языком люди, составляющие то или иное общество. При этом учитываются все факторы, которые могут влиять на использование языка, - от различных характеристик самих говорящих (их возраста, пола, уровня образования и культуры, вида профессии и т.п.) до особенностей конкретного речевого акта.
Социолингвистика имеет дело не с идеальным носителем языка, порождающим только правильные высказывания на данном языке, а с реальными людьми, которые в своей речи могут нарушать нормы, ошибаться, смешивать разные языковые стили и т.п. Для С. важно понять, чем объясняются подобные особенности реального использования языка.
В обществах, где функционируют два, три языка, множество языков, социолингвист должен исследовать механизмы функционирования нескольких языков в их взаимодействии, чтобы получить ответы на следующие вопросы. В каких сферах социальной жизни они используются? Каковы взаимоотношения между ними по статусу и функциям? Какой язык «главенствует», т.е. является государственным или официально принятым в качестве основного средства общения, а какие вынуждены довольствоваться ролью семейных и бытовых языков? Как, при каких и в каких формах вознукает дву- и многоязычие?
Социолингвистика оперирует некоторым набором специфических для нее понятий: языковое сообщество, языковая ситуация, социально​-коммуникативная система, языковая социализация, коммуникативная компетенция, языковой код, переключение кодов, билингвизм (двуязычие), диглоссия, языковая политика и ряд других.
Лингвистика текста

Направление лингвистических исследований, объектом которых являются правила построения связного текста и его смысловые категории, выражаемые по этим правилам. Входит в состав филологических направлений, изучающих текст.
В 60‑х гг. 20 в. (на первом этапе своего развития) Л. т. в основном изучала способы сохранения связности и понятности текста, распределение темы и ремы высказывания в соответствии с требованиями актуального членения предложения. 
С нач. 70-х гг. 20 в. термин «Л.т.» стал применяться к несобственно лингвистическим исследованиям, включенным в издания типа «Грамматика текста», «Структура текста», «Текст» и т. п.
Первое из направлений Л. т. выявляет содержательные компоненты, связанные с обеспечением правильной коммуникации и тем самым — правильного построения текста вообще. Эта, более общая, ветвь определяет смысловые различия в употреблении коммуникативно-ориентированных компонентов высказывания — артиклей, местоимений, модально-коммуникативных частиц, оценочных прилагательных, видов глагола, акцентных подчеркиваний и т. п. 
Др. направление Л. т. занимается выявлением глубинных смыслов, содержащихся в одном к.-л. замкнутом тексте. В этом случае определение принципа употребления языковых единиц (включая и неупотребление к.-л. категорий или отд. способов их выражения) помогает определить скрытые иногда от литературоведческого и стилистического анализа смысловые противопоставления и темы текста.
Понятие языковых универсалий
Языковые универсалии - свойства, присущие человеческому языку в целом (а не отдельным языкам или языкам отдельных семей, регионов и т.д.). Возможность выявить универсальные свойства языка - один из важнейших выводов, к которым пришла лингвистическая наука в последние десятилетия, и одновременно существенная предпосылка большинства современных теорий языка.
Рассмотрим некоторые из этих понятий, наиболее специфичные для социолингвистики и важные для понимания существа этой научной дисциплины.
Языковое сообщество - это совокупность людей, объединенных общими социальными, экономическими, политическими и культурными связями и осуществляющих в повседневной жизни непосредственные и опосредствованные контакты друг с другом и с разного рода социальными институтами при помощи одного языка или разных языков, распространенных в этой совокупности.
В качестве языкового сообщества могут рассматриваться совокупности людей, различные по численности входящих в них индивидов, - от целой страны до так называемых малых социальных групп (например, семьи, спортивной команды): критерием выделения в каждом случае должны быть общность социальной жизни и наличие регулярных коммуникативных контактов. В свою очередь, город как языковое сообщество включает в себя языковые сообщества еще меньшего масштаба: [предприятия], учреждения, учебные заведения. В рамках таких языковых сообществ, как завод, научно-исследовательский институт, средняя школа, преобладает один язык общения. Однако в малых языковых сообществах, таких, как семья, где коммуникативные контакты осуществляются непосредственно, может быть не один, а два языка (и даже больше: известны семьи русских эмигрантов, использующие во внутрисемейном общении несколько языков).
Языковой код - каждое языковое сообщество пользуется определенными средствами общения - языками, их диалектами, жаргонами, стилистическими разновидностями языка. Любое такое средство общения можно назвать кодом. В самом общем смысле код - это средство коммуникации: естественный язык (русский, английский, сомали и т.п.), искусственный язык типа эсперанто или типа современных машинных языков, азбука Морзе, морская флажковая сигнализация и т.п.
Языковая ситуация - это совокупность языковых образований, т.е. языков и вариантов языков (диалектов, жаргонов, функциональных стилей и других форм существования языка), обслуживающих некоторый социум (этнос и полиэтническую общность) в границах определенного региона, политико-территориального объединения или государства.
Описание языковых ситуаций и их типология являются одной из актуальных задач социолингвистики. Решение этой задачи имеет большое практическое значение, позволяя раскрыть основы и характер языковой политики государства, оценить перспективность того или иного курса в отношении языка, прогнозировать тенденции языковой жизни страны.
Социолект. Термин возник в лингвистике во второй половине 20 в. Он образован из двух частей - части социо-, указывающей на отношение к обществу, и второго компонента слова «диалект»; это, по существу, стяжение в одно слово словосочетания «социальный диалект». Социолектом называют совокупность языковых особенностей, присущих какой-либо социальной группе - профессиональной, сословной, возрастной и т.п. - в пределах той или иной подсистемы национального языка. Примерами социолектов могут служить особенности речи солдат (солдатский жаргон), школьников (школьный жаргон), уголовный жаргон, студенческий сленг, профессиональный «язык» тех, кто работает на компьютерах, разнообразные торговые арго (например, «челноков», торговцев наркотиками) и др.
Языковая семья - самая крупная единица классификации народов (этносов) по признаку их языкового родства - общего происхождения их языков от предполагаемого языка-основы.

Языковые семьи подразделяются на языковые группы. Наибольшей по численности является индоевропейская языковая семья, в которую входят языковые группы: - романская: французы, итальянцы, испанцы, португальцы, молдаване, румыны и др.; - германская: немцы, англичане, скандинавы и др.; - славянская: русские, украинцы, белорусы, поляки, чехи, словаки, болгары, сербы, хорваты и др. Второй по численности является китайско-тибетская языковая семья с крупнейшей китайской языковой группой. К алтайской языковой семье относится крупная тюркская языковая группа: турки, азербайджанцы, татары, казахи, туркмены, узбеки, киргизы, якуты и др. К уральской языковой семье относится финно-угорская группа: финны, эстонцы, венгры, коми и др. К семито-хамитской языковой семье относится семитская группа: арабы, евреи, эфиопы и др.

Психолингвистика
Лингвистика изучает организацию речи по законам языка. 
Психолингвистика обращается к процессам производства и восприятия речи, и того, как осваивается родной и иностранный язык.
Психолингвистика возникла в 50-е годы XX века как дисциплина, объединяющая знания в области лингвистики и психологии.
У психолингвистики три основных теоретических источника:
1) психологическое направление в языкознании. Языковеды прошлых веков писали о том, что язык — это деятельность духа и отражает культуру народа. При этом они отмечали, что язык содержит в себе не только физический, но и психический компонент и тем самым принадлежит индивидууму. Являясь условием общения и, регулируя
деятельность человека, язык ограничивает познание мира и делает невозможным полное понимание другого человека;
2) работы американских дескриптивистов (в том числе Н. Хомского), которые полагали, что владение языком основано на способности производить правильные предложения;
3) работы психологов, занимавшихся вопросами языка и речи. В работах Л:С.Выготского организация процесса производства речи трактуется как последовательность фаз деятельности (мотивация — мысль — внутреннее слово — реализация).
Отечественная психолингвистика сформировалась прежде всего как теория речевой деятельности.
Текст как объект психолингвистики
Слово как основной элемент системы языка может выполнять функцию текста, но в целом семантика слова задается речевым контекстом, в котором оно находится. Высказывание, подчиняясь неречевому замыслу автора, отражает лишь фрагмент действительности. Текст как объединение высказываний на основе сложной программы отражает образ мира автора, включенного в деятельность общения.
Текст обладает формальной связностью (его части имеют соотносящиеся между собой языковые элементы) и семантической связностью (его части несут в себе общие содержательные компоненты). Текст обладает эмотивностью — он отражает отношение автора к
Суть метода языковых универсалий состоит в обследовании языков различных семей и регионов и выявлении точек совпадения обследуемых языков, которые и назывались универсалиями.
Основной вопрос, возникающий в связи с этим методом, состоит в следующем: как можно установить, что некоторое свойство является общим ) для всех языков мира?
Исследование универсалий велось в последние десятилетия практически во всех областях языкознания, однако нельзя сказать, что везде оно было одинаково интенсивным и результативным. В целом следует признать, что в синтаксисе исследование универсалий продвинулось дальше, чем в фонетике и морфологии (хотя некоторые весьма интересные результаты получены и в двух последних областях). Однако и синтаксическая проблематика исследована в отношении универсалий неравномерно: больше всех, пожалуй, «повезло» таким разделам синтаксиса, как порядок слов, падежное оформление главных членов предложения, структура сложноподчиненного предложения. Амбициозный план выявить эмпирическим путем все универсальные характеристики человеческого языка пока весьма далек от осуществления.
Генеративная лингвистика
ГЛ (или порождающая лингвистика) - направление в структурной лингвистике, возникшее в 1950-е гг. Основатель – американский лингвист Ноам Хомский.
В основе Г. л. лежит представление о порождающей модели языка, то есть о конечном наборе правил, способных задать, или породить, все правильные, и только правильные, предложения языка. Таким образом, Г. л.
Г.л. не описывает язык, как это делала традиционная лингвистика, в том числе и структурная, а представляет процесс моделирования языка.
Зарождение Г. л. связано с послевоенным стремлением к моделированию, с компьютерной революцией, с развитием машинного перевода и математической лингвистики. Наиболее понятной и простой для объяснения является модель "по непосредственно составляющим".
С точки зрения Г. л. порождение речи происходит от синтаксиса к фонологии, то есть начиная с самых абстрактных синтаксических структур. Вот как выглядит модель непосредственно составляющих для предложения -
Огромной заслугой Хомского перед наукой была разработка так называемого трансформационного анализа. Например, традиционный синтаксис не знал, как быть с предложениями типа: (1) Мальчик ест мороженое. (2) Мороженое съедается мальчиком. Что это - одно и то же предложение или два разных? С одной стороны, оба предложения передают одно и то же сообщение, но почему-то в первом "мальчик" - это подлежащее, а во втором - косвенное дополнение в творительном падеже. 
Хомский ввел разграничение глубинной и поверхностной синтаксических структур. С точки зрения глубинной структуры, (1) и (2) - это одно предложение, с глубинным подлежащим (агентом) - мальчиком и глубинным объектом (пациенсом) - мороженым. Предложения (1) и (2) - поверхностные варианты глубинной структуры. (1) - так называемая активная конструкция - является фундаментальной. Переход от (1) к (2) называется пассивной трансформацией. Трансформаций может быть много - около десяти, например негативная: (3) Мальчик не ест мороженого - Неверно, что мальчик ест мороженое; или номинативная (то есть трансформирующая предложение из предикативного в номинативное, назывное): (4) Мальчик, который ест мороженое.
Когнитивная лингвистика

Когнитивная лингвистика — направление в лингвистике, изучающее и описывающее язык с точки зрения познавательных (когнитивных) механизмов, лежащих в основе мыслительной деятельности человека. 
Наряду с термином «когнитология» иногда используют его синоним «когитология» (ср. лат. cogitio — «мыслить»).
Когнитивная лингвистика возникла в результате взаимодействия когнитивной науки (когнитологии), когнитивной психологии и лингвистической семантики.
Когнитивное направление лингвистических исследований сложилось во второй половине 1970-х годов и имеет значительное число последователей в США.
Термин «когнитивная грамматика» впервые был введен в статье Дж.Лакоффа и  Г.Томпсона «Представляем когнитивную грамматику».
Отечественная когнитивная лингвистика развивалась самостоятельно, не копируя западные образцы. В России в русле когнитивной лингвистики работают А. Н. Баранов, А. Е. и А. А. Кибрик и, И. М. Кобозева, Е. С. Кубрякова, 3. Д. Попова, И. А. Стернин.
В настоящее время когнитивная лингвистика изучает широкий комплекс проблем, связанных с языковой презентацией ментальных процессов и их результате, оформленных в голове человека в виде знаний.
Инструментом оперирования в когнитивной лингвистике являются оперативные единицы памяти V— фреймы, концепты (совокупность всех смыслов, схваченных словом), гештальты и т. д. Когнитивная лингвистика нацелена на моделирование Устройства языкового сознания.
Когнитивная лингвистика выходит за рамки собственно лингвистики. В сферу ее интересов входят логика, психология, социология, философия.
В настоящее время когнитивная лингвистика изучает широкий комплекс проблем, связанных с языковой презентацией ментальных процессов и их результате, оформленных в голове человека в виде знаний.
Инструментом оперирования в когнитивной лингвистике являются оперативные единицы памяти — фреймы, концепты (совокупность всех смыслов, схваченных словом, гештальты и т. д. Когнитивная лингвистика нацелена на моделирование устройства языкового сознания.
Когнитивная лингвистика выходит за рамки собственно лингвистики. В сферу ее интересов входят логика, психология, социология, философия.
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